








M a r lo n  B ra n d o

“Mon esprit s’apaise toujours quand je m’imagine, la nuit, assis sur mon île  

du Pacifique. Si j’en ai la possibilité, je ferai que Tetiaroa reste  

pour toujours un lieu qui rappelle aux Tahitiens qui ils sont et ce qu’ils ont été 

il y a de cela plusieurs siècles.”

“My mind is always soothed when I imagine myself sitting 

on my South Sea island at night. If I have my way, Tetiaroa will remain forever a place 

that reminds Tahitians of what they are 

and what they were centuries ago.” 



	 	 	 	 “Comme un secret que l’on réserve à ses amis, Marlon souhaitait partager la beauté 

légendaire de Tetiaroa. Nous avons beaucoup parlé lui et moi, et je n’oublierais jamais sa volonté de préserver ce site 

d’une beauté à couper le souffle. Il voulait que notre empreinte environnementale soit la plus légère possible, qu’un séjour 	

"chez lui" demeure une expérience luxueuse et culturellement authentique. Puissions-nous, toujours, lui rester fidèle… 

Que vous séjourniez ici en aventurier, explorateur, chercheur, ou hôte en quête de repos, Tetiaroa restera gravé dans votre 

mémoire. Ce sentiment d’éternité est peut-être le véritable trésor de notre île. Les princes tahitiens l’avaient compris, eux 

qui avaient établi ici leur résidence d’été, une villégiature unique qu’ils chérissaient pour sa merveilleuse sérénité et sa 

nature luxuriante. Éden hors du temps, antidote absolu contre le stress du monde moderne, Tetiaroa n’a rien perdu de sa 

superbe. Il est de notre responsabilité de nous en occuper avec grand soin et respect. Bienvenue au Brando.” 

	 	 	 	 “Like a secret kept among friends, Marlon wanted to share the legendary beauty of 

Tetiaroa. The two of us had many conversations, and I’ll never forget his desire to preserve this breathtakingly beautiful 

site. He wanted to keep our environmental footprint to a minimum, while ensuring that a stay at ‘his place’ would always 

be a luxurious, culturally authentic experience. I hope we can continue living up to his vision… Whether you come here 

as an adventurer, an explorer, a researcher or just a guest in search of peace and quiet, Tetiaroa will remain engraved in 

your memory forever. This sense of the eternal is perhaps our island’s most precious treasure. The Tahitian princes knew 

this when they took up residence here, in a unique place that they cherished for its marvelous tranquility and luxuriant 

natural setting. An Eden outside of time, the perfect antidote to the stresses of the modern world, Tetiaroa has lost none of 

its magnificence. It is our responsibility to maintain it with utmost care and respect. Welcome to The Brando.”
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Frangé de sable blanc, d’une végétation tropicale aux parfums ensorcelants, le lagon est comme un écrin, 

le ciel s’y dilue dans un camaïeu de bleu... 

Ringed with white sand and tropical vegetation that fills the air with captivating fragrances, the lagoon 

glistens like a jewel, merging into the subtle blue palette of the sky…





D’UN ESPRIT ETHNIQUE CHIC

Autosuffisantes et hors du monde, le sable blanc en halo, les trente-cinq villas 

privées de l’hôtel sont toutes dotées d’une piscine ouverte sur un lagon de 

jade. Les grandes baies, dans toutes les pièces, permettent de profiter des vues 

sur la végétation paradisiaque. L’espace est roi. On se prélasse sous les toits 

traditionnels de pandanus tressés, les volets filtrent la lumière du soleil,  

les alizés courent sur les parquets cirés…  

Self-sufficient, far from the world, surrounded by a halo of white sand,  

the hotel’s 35 villas all have a private swimming pool opening onto  

a jade-colored lagoon. In every room, broad picture windows offer sublime 

views of the tropical vegetation. A paradisiacal sense of space. Basking under 

the traditional roofs of woven pandanus leaves, sunlight filtering through the 

shutters while the trade winds flow gently across the waxed parquet floors…

AN ETHNIC CHIC SPIRIT









With their spare, serene décor, the interiors offer inviting comfort with 

a natural yet stylish feel. Each villa has a living room and a spacious 

bathroom supplemented by an outdoor bath. Built using traditional 

materials, these cozy hideaways reflect the culture and savoir-vivre of 

Polynesia. An elegance that seems right at home among the sea turtles, 

exotic birds and manta rays that populate the lagoon.

Dans une décoration sobre et sereine, les intérieurs jouent la douceur d’un 

habitat à la fois naturel et design. Les villas disposent chacune d’un salon 

et d’une grande salle de bains agrémentée d’une baignoire extérieure. 

Sanctuaires aux matériaux traditionnels, ces habitations reflètent la 

culture polynésienne et son art de vivre. Élégantes, elles voisinent avec les 

tortues de mer, les oiseaux exotiques et les raies-mantas du lagon.



LE SPA VARUA POLYNÉSIEN

Les amateurs de nouvelles sensations garderont un souvenir impérissable des 

rituels dans les arbres. Toisant le Pacifique à travers un feuillage tropical, deux 

mille mètres carrés de plantes exotiques abritent Hammam, cascade, tisanerie 

et pavillon de yoga. Comme de juste, les soins s’inspirent 

des anciennes traditions polynésiennes. 

Guests avid for new sensations will never forget the sumptuous pleasure of 

a spa session under the trees. Overlooking the Pacific through lush tropical 

foliage, 2,000 square meters of exotic plants harbor the hammam steam bath, 

waterfall, herbal tea bar and yoga pavilion. Fittingly, the treatments  

are inspired by age-old Polynesian traditions.

THE VARUA POLYNESIAN SPA





The spa is an airy, coddling haven of well-being, a blend of nature, 

sophisticated know-how and architectural ingenuity. And since 

perfection is expressed in both details and symbols, this peaceful enclave 

commands an emblematic setting: in the heart of Motu Onetahi, the very 

place where the Tahitian royal family used to enjoy their own beauty 

rituals. All these years later, the special suite reserved for couples still 

makes guests feel like king and queen. 

Le spa est une version douillette et aérienne du bien-être qui mêle 

nature, savoir-faire exigeant et ingéniosité architecturale.  Et comme 

la perfection se lit aussi bien dans les détails que les symboles, ce havre 

de paix est précisément situé au cœur du Motu Onetahi, là même où la 

famille royale de Tahiti recevait ses rituels de beauté.  

Bien des années plus tard, on se sent toujours roi et reine  

dans la suite spéciale réservée aux couples.







DES PRESTATIONS TRÈS HAUT DE GAMME

"L’île est belle, au-delà de ma capacité à la décrire ou à la capturer sur 

pellicule", disait Marlon Brando. Pour profiter pleinement d’une vie hyper-VIP, 

l’hôtel déploie une ordonnance sans équivalent : cent soixante-dix employés 

pour soixante-dix hôtes. La conciergerie s’occupe absolument de tout et le 

service, millimétré, se plie à une loi simple : l’envie du moment. 

“Tetiaroa is beautiful beyond my capacity to describe it or capture it on film,” 

Marlon Brando said. In order to ensure a beyond-VIP experience for every 

guest, the hotel deploys an unsurpassable organization: 170 employees for a 

maximum of 70 guests. The concierge desk takes care of absolutely everything, 

and the finely-calibrated service obeys a simple rule: whatever the guests want, 

whenever they want it.

ULTRA-PREMIUM SERVICES



At the bar on the beach, feet in the sand under the shade of a pandanus tree, 

or on the terrace overlooking the pool, guests can savor an array of cocktails 

inspired by Tetiaroa. The elegant menu at the main restaurant, developed by 

Michelin-starred chef Guy Martin of the Grand Véfour in Paris, is a veritable 

ode to nature. And of course, a picnic on the beach or an intimate meal in 

the privacy of a villa can be arranged at any time of day or night.

Au bar de plage pieds dans le sable au milieu des pandanus, ou perché 

sur la terrasse dominant la piscine, on déguste une vingtaine de cocktails 

dédiés à Tetiaroa. Au restaurant principal, le chef Guy Martin,  

deux étoiles au Grand Véfour, signe une  carte chic et nature.  

Naturellement, pique-nique sur la plage ou repas intime en villa sont 

servis à toutes heures du jour ou de la nuit.





UN LUXE ÉCOLOGIQUE 

L’air conditionné fonctionnant à l’eau de mer 

puisée par neuf cent mètres de fond ? 

Une idée lancée par Marlon Brando lui-même ! 

L’hôtel promeut un luxe responsable, 100% vert, 100% charme. 

Plus de deux mille panneaux solaires éclairent le domaine. 

L’eau est dessalinisée ou récupérée lors des pluies. 

En secours, un groupe électrogène s’alimente à l’huile de noix de coco. 

Traitement des déchets, jardin et verger bio, protection de la biodiversité 

sur terre et sous l’eau à travers la création d’une éco-station de recherche pour 

les scientifiques du monde entier complètent le dispositif. 

Objectif : carbone zéro. 

Air conditioning using seawater tapped at a depth of 900 meters?  

It was Marlon Brando’s idea! The hotel upholds the principle of responsible 

luxury, 100% green and 100% chic. The lighting is powered by more than  

200 solar panels. The water supply is from either desalination  

or rainwater recovery. The backup generator runs on coconut oil.  

The system also comprises waste treatment, an organic garden and orchard, 

and an eco-research station where scientists from all over the world work  

to protect biodiversity on land and under the sea.  

The goal: zero carbon.

ECO-FRIENDLY LUXURY 





The activities on offer are consistent with The Brando’s philosophy of 

maintaining harmonious relations with its environment. Guests can 

roam the lagoon by canoe, kayak or paddleboard, or explore its depths 

with a snorkel or scuba gear. Bicycles are available for getting around 

the island and tours guided by naturalists allow visitors to discover the 

ecosystem. In a more cultural vein, music, dance, crafts, storytelling  

and lectures on Polynesian life shed light on the legends of Tetiaroa  

and its royal history.

Harmonieux dans sa relation avec son environnement, The Brando 

ancre de même ses activités dans la concorde et la sérénité.  

Le lagon s’explore librement en canoë, en kayak, en paddle, en bouteille 

ou avec un masque et un tuba. Sur terre, on se déplace à vélo et des 

visites avec un guide naturaliste sont organisées pour découvrir  

l’écosystème. Danse, musique, leçons d’artisanat, contes et conférences 

sur la vie polynésienne permettent aussi d’appréhender les légendes de 

Tetiaroa et son histoire royale.





Tetiaroa Private Island – Arue, Tahiti – Polynésie française/ French Polynesia
+ 689 40 866 321

concierge@thebrando.com

thebrando.com
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